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Stylistic Variationsin the Social Network of a 10-year-old Child: Pragmatic
Adjustments or Automatic Alignment?

Abstract
Although stylistic variation within social networkss been described in adults,
this topic remains under-researched in children. Quesstion that remains
unanswered is the extent to which stylistic vamiaiis the result of automatic
alignment or of intentional, pragmatically motivataedjustment. We present an
in-depth sociolinguistic case study of a 10-yearmby, his family and four
friends selected according to their place of bamil the duration of their
relationship with the boy. Statistical analysesadiolinguistic variables of
French suggest that the child’s use of these viarianinfluenced by pragmatic

motivations but not by automatic alignment.

KEYWORDS: stylistic variation, social network, atilanguage, peers, family,
frequency.
Running head: STYLISTIC VARIATION AND SOCIAL NETWORS
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French abstract
La variation stylistique est bien décrite chez I'beluToutefois, sa forme, ses
mécanismes et ses fonctions ontogénétiques dadentlavantage étudiés chez
'enfant. Une question concerne notamment le dagoggiel cette variation résulte
d’un alignement automatique sur les usages detlotuteur ou d’'un ajustement
intentionnel, fondé sur des motivations pragmasgqdous présentons une étude
de cas approfondie d’'un garcon de dix ans enrégistec sa famille et quatre
amis sélectionnés selon leur lieu de naissan@edirée de la relation amicale qui
les lie a 'enfant cible. L’analyse statistiquewdgiables sociolinguistiques du
francais suggere que cet enfant est capable deapgsits subtils en fonction de
I'identité des interlocuteurs. Plutdt que d’étrestendus par un alignement
mimétique sur les usages d’autrui, ces ajustensemtblent fondés sur des

motivations pragmatiques et identitaires.
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INTRODUCTION

Sociolinguistic variation, stylistic adjustments drchild language

Since the pioneering work of Labov (1966, 1972)dss of sociolinguistic
variables have highlighted numerous points of phagiocal, morphological,
lexical and syntactic variation that illustrate theernal heterogeneity of
languages and their organization. These pointawétion are subject to social
judgment. Certain variants are said to be standaddare typically associated
with social prestige, high education level, proiesal ambition and efficiency.
Other variants are said to be non-standard antypieally linked to social skills,
solidarity and loyalty towards the native grouprigtonist research on adults has
repeatedly shown that the frequency of varianthefsame variable depends on
linguistic factors, such as the frequency of thedxand the grammatical or
phonological context (Armstrong 2001; Labov 1994lifam 1969), as well as
on sociodemographic factors, such as the gendayaweconomic status of the
speakers (Labov 1972, 2001; Trudgill 1995). Stutes also shown that the
selection of variants depends on the links thelsgrdaas within the local social
network (Labov 1972; Milroy 1987, 2002).

In addition, research has established that the émoyuwith which a single
speaker uses standard and non-standard variantsdsepe the context of the
exchange. So-called stylistic variation can be pleeon the macro-context level
in situations that range from formal to casualvali as on a micro-context level,
that is, in successive periods within the same stmaaccording to changes in
local parameters, such as topic of conversatiomiamd 1980) and the social
characteristics of the addressee (Coupland 198¥Y,; Rickford and McNair-

Knox 1994).
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A review of the variationist literature relatingdbild language (Nardy 2008)
shows the earliest age at which adult-like pattbage been observed for specific

phonological variables, with stylistic adaptatidoesng observed in children as
young as 3 years. Roberts (1994) reported thadremlaged 3;2 to 4;11 produced

the standard varianty// of the variable (ing) more frequently when addiag

adults than when addressing other children, witbwithey tended to use the

non-standard formd/. In interactions involving eleven mother-childadig,

Smith, Durham and Fortune (2007) observed that ftarage of 3;2, children
show a structured use of the so-calledosévariable as a function of stylistic

constraints. They produced the local fou more frequently in ‘Routine and

Play’ situations than they did in ‘Teaching anddipéine’ situations. Both these
findings lead to the conclusion that the first nfiestiations of adult-like stylistic
patterns of variation occur at a very young agerddeer, other studies have
established that this ability continues throughzhitdhood (Reid 1978; Romaine,
1984).

Although several studies of stylistic variationcimldren’s speech have been
carried out, this rapid review of the literaturglilights the absence of work on
the stylistic adjustments used by children as atfan of the exact place of the
addressee in their family and friend network. Furtiege, none of these studies
directly addressed the issue of the mechanism behamild’s ability to select
variants according to the type of interaction.

Two main theoretical approaches to style

Several mechanisms have been proposed to expjydististadjustments through
language use in adults. For Labov (1972), the ¢nigd changes in style is the
attention a speaker gives to speech. Althoughetkganation of the stylistic

mechanism is cognitive, its goal is social and praiipr- to choose variants
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suited to the situation’s degree of formality. Aatiog to Coupland (2007: 54),
the theory of Audience Design (Bell 1984, 2001) asdommodation Theory
(Giles 1973) have ‘supplanted the attention to spexplanation as the
mainstream variationist approach to style’. Accomatmsh Theory explains
stylistic variations in terms of social signifiaati and motivation (Giles,
Coupland and Coupland 1991; Shepard, Giles andblre P001). It maintains
that changes in style are the result of stratfgiesanipulating interpersonal
distances. Accommodation Theory recognizes fourmgéseategies.
Convergence is the strategy by which interactimiMduals adapt or modify
linguistic, prosodic and non-verbal features inesridd become more alike and
reduce interpersonal differences, whereas divesyengsed to accentuate
differences between communicators. Speech maintemafars to steady verbal
behavior and speech complementarity refers to assmus between two
interactants that one of the participants has ardlifmte role. Subtle adjustments
are therefore made by interactants according fo peeceptions of each other, the
degree of awareness of their differences, theuraptions, their expectations,
their intentions or the motives they attribute moa&tion.

Garrod and Pickering’s (2004) interactive alignmmaidel proposes a very
different explanation for stylistic adjustmentsséd on the idea that the
participants in a conversation automatically cogeehe cognitive
representations involved in several aspects of lagegusituation model, semantic
contents, lexical choices, and syntactical and plagical features. For example,
the form of a question influences the form of thgponse: ‘as interactive
alignment predicts, speakers reuse the structheg¢ghey have just interpreted as
listeners when formulating their response’ (Gamod Pickering 2004: 10). This

automatic alignment allows the participants ina@aljue to establish implicit



Stylistic variation and social networks7
common ground and to reduce the cognitive loadethefacilitating mutual
understanding and rapid interaction. This is a \dffgrent explanation to the one
provided by Accommodation Theory because the inte@alignment model
advances the idea of an unconscious and non-neggbpeocess of mutual
adjustment that concerns all linguistic forms arftbge cognitive ramification is
that the linguistic forms used by the listener@iened by the forms used by the
speaker.

Examination of the above-cited work shows that isgnes remain largely
unexplored. First, no previous study of style hescdibed a child’s social
network in detail, although detailed knowledge atibe members of a network is
needed in order to select co-speakers whose imsndite most likely to trigger
stylistic adjustments. Second, few attempts haes Ibeade to differentiate
between the two main explanations for variationstyhe, that is, pragmatic social
motivations and interactive alignment mechanisnsgetian cognitive priming.

The present research represents a first atteniiitttoese gaps.

THE STUDY

Our work was based on a case study, which is thet ocmmmonly used method of
observation in studies of style (Coupland 2007).fifé drew up detailed
empirical descriptions of the members of the faraitg friend network of a 10-
year-old boy, who we refer to under the pseudonystild. After an exhaustive
sociometric assessment of his friend network, viecsed four friends who
differed only in terms of two criteria: nativenessd length of the relationship.
Justin was then recorded at home with his parérgsister and his two brothers
and with each of these four friends. This obseoveti design was chosen in order
to control the choice of co-speakers and to enh@énteractions recorded took

place in natural situations.
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All the subjects lived in a village in the Frenclpg, where the regional
version of French contains traits derived fromfEn@nco-Provencal dialect.
Consequently, as well as differing in terms of de&d and non-standard values,
the sociolinguistic variants we chose to analyzeauced more precise
sociolinguistic nuances between local French antergeneral French.
Quantitative analysis of the use of these sociaistg variables allowed us to
answer two questions: did the subject adjust thguency with which he used the
different variants as a function of the addresses@, did this adjustment depend
on the addressee’s frequency of use (cognitiveadent) or on his/her social

position in the family and friend network (pragnecaaiccommodation)?
Study location and definition of the social network

Justin was aged between 10;1 and 10;6 during teerestion period. He lives in
the French ‘département’ of Haute-Savoie, in a maiantillage whose economy
is based on a mixture of tourism and traditionaicadture. The village’s
inhabitants use general French linguistic formsals as remnant forms from the
Franco-Provencal dialect. Justin’s family has hi@ words of his parents, lived in
the village ‘forever’. The parents run a small faand their four children go to the
village’s only school. The nuclear family consistdhe father (53 years old), the
mother (45 years), one sister (8 years), and twmger brothers (6 and 5 years).
To identify and characterize Justin’s network aérids, we used peer
nominations and ratings, as these two classic swatiic tools have proven their
worth in the study of children’s social relatiof&afbu 2003). The empirical
investigation used to choose the four friends tiogivas carried out in three
stages. First, Justin was asked to list all his aicqances and to rate the level of
friendship and the frequency of interactions witlsleperson on the list. In order

to avoid oversights, this stage was repeated i playful way by asking Justin
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to place labels bearing the names of his acquaiesama a target with five zones:
best friends, good friends, peripheral friends,péacquaintances, and friends he
rarely saw and people he did not like. Secondjrdusts asked to evaluate each
of his acquaintances (n = 24; 17 males, 7 femalgsgplying to an eight-part
guestionnaire covering four topics: length of tekationship (number of years, on
a scale of 0-7), level of acquaintance, level grfdship, and interaction
frequency at school and outside school (each @ala sf 0-4). All this
information was confirmed during independent intews with Justin’s parents.
Finally, each of Justin’s acquaintances was coethdither by telephone or face-
to-face, in order to find out their place of bith= 16 natives, 6 non-native, 2
unknown) and their three best friends, so we cdelérmine the whole network
of friends.

The four friends to record were chosen accordingpgxific criteria: same age
and sex as Justin, be in the same class and loelikdustin (level of friendship
> 3). Keeping these characteristics constant, wextsd friends who showed the
maximum contrast on two dimensions: length of tienfiship (i.e., number of
years of knowing) and nativeness. Native childremendefined as those who
were born and who had always lived in or near disstillage; non-native
children were defined as those who were not baralllp and who had spent part
of their life elsewhere. Hence, we were able toosiedfour interlocutors whose
place in the network was accurately defined. Theydasignated by pseudonyms
in the following list:
1/ David, native, known for a long time (7 yeat®)stin said that he knew David
well and that he frequently talked with him at sehand outside school;
2/ Leo, native, known for a short time (2 yearsistih said that he did not know

Leo well and that he frequently talked with hinmsahool but not outside school;
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3/ Kevin, non-native, known for a long time (5 y®adustin said that he knew
Kevin well and that he frequently talked with hitnsahool and out of school;
4/ Max, non-native, known for a short time (2-3 igaJustin said that he did not
know Max well and that he talked with him a moderatount at school and

never outside school (except when they meet byashamthe village).
Collection and transcription of verbal interactions

All the audio recordings were made at Justin’s hdrexordings with the family
were made at lunch or at dinner with all the memloéthe family together,
during snacks with his mother and siblings, or wleghgaged in childhood
activities, such as games, reading or drawing. Rigegs with friends were made
during one-to-one interactions between Justin aredad his friends during free-
time activities, such as painting, snacks, gamesyidg, or visits to the farm. No
fieldworker was present during the recordings. Rerrecordings, Justin carried a
small backpack containing a transmitter conneateathtomni-directional
microphone attached to his sweater. A receiver eciea to a mini-disc recorder
was placed in a corner of the hotiSehis cordless microphone system facilitated
the mobility of the participants and promoted nakimteractions without the
presence of an investigator. Recordings were maedeabperiod of 6 months,
from October 2005 to March 2006.

The exchanges were transcribed in full, using gtaphic transcription for all
the utterances except for the sociolinguistic vasawhich were transcribed
phonetically. Only the productions specifically aglsbed by Justin to an
interlocutor or by an interlocutor to Justin wemeluded in the analyses. In
addition, we only analyzed conversations, and eadtling, story-telling, singing

or sentence repetition situations. This explaing whrd counts were low for the

2 Note 2
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duration of the recording compared to other studbes analyses were based on 9
hours of recordings (1929 utterances, 10250 wdatshteractions within the
family and on 6 hours of recordings (1576 utteran®876 words) for interactions

with friends.
Sociolinguistic variables

We studied four sociolinguistic variables. Thetfissa local variable: the
production of the French clitic pronoun ag &, rather than asla *him/it’, la
‘herlit’ or les‘them’. For example, ‘comment tu y sais?’ rathemth@omment tu
le sais?*How do you know?’elle y appelle des aimantsistead of ‘elle les
appelle des aimant&he calls them magnets’. We called this variable The
varianty is a remnant of Franco-Provencal (Tuaillon 1983)iadect in which the
singular pronoun placed in front of a verb as adiobject has three forms:
masculine, feminine and neuter. The first generatfdfranco-Provencal speakers
to speak French conserved a three-gender pronouwoiwse, rather than adopting
the two-gender system of French (masculine andriei®). Because French does
not have a neutral gender, they used the vayiahtegional French to refer to
inanimate objects. Chatellain (2004) studied tr@adimguistic evaluation of this
variant in a small town 30 kilometers south of study area. Most speakers are
aware that the variagtis not used throughout the French language argaha it
is non-standard. Moreover, speakers with high smtnomic status who live
outside the area in which the variant is used egaas a stereotype.

The other three variables consist of variants dhatfound throughout the
French language area. The first of these generalbles is variable liaison. In

general, a liaison consonant — in the majorityasfes, azl, In/ or #/ - appears

between two words when the first word is a liaisogger and the second word

begins with a vowel. In some situations, such & aih adjective, after a plural
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noun, after a verb or after an invariable word ation, adverb, conjunction),
the production of this phonological alternatiowvasiable. For examp)¢he

sequence ‘c’est un chielit is a dog’ may be pronounced with or without thle
betweerc’estandun: [setcfj€] or [se&fjg] We named this variable (VL). The

second general variable is the optional suppresditme post-consonantal final

/R/. For example, ‘je vais mettre ¢a idiwill put that here’ can be pronounced
[3vemetRsaisi] or [3vemetsaisi], with or without the R/ at the end of the word

mettre We named this variable (R). The third generalalde is the optional
suppression of the /I/ in the masculine subjechpumsil(s) ‘he (they)’ and the

feminine subject pronourdle(s)‘'she (they)'. Thus, ‘il parle’he is talking’ may

be pronouncefilpaRl] or [ipaR1] without the I/. We named this variable (L).

Nardy (2008) produced a comprehensive review ofezl's work on these
variables in adults and children. Numerous studidbe variable (VL) show that
the standard variant — the realization of the diais is produced more frequently
by adults with high socioeconomic status and imfarsituations. In children,
differences as a function of the socioeconomiaistat the parents have been
reported for children as young as 5-6 years. Thiabie (R) is the subject of a
large body of research that shows that the standardnt — the realization of the
post-consonantal finaR/ — is produced more frequently by adults and
adolescents of high socioeconomic status and mdbsituations. An effect of the
parent’s socioeconomic status and of the situaticoraext of speech has been
demonstrated for children aged 10-12 years. Lesk has been carried out on the
variable (L). Adults produce the standard variaptenouncing thel/— more
frequently in formal situations, but the influerafesocioeconomic status is

unclear. Results for children show a clear efféctomtext.
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Statistical analyses of use scores for non-standeagiants

We calculated scores for the production by Justahlas nine interlocutors of
non-standard variants for the local variable (Y &r the general variables (VL),
(R) and (L). Hence, the individual scores showrhmtable are the percentages of
non-standard realizations. They were based on2iiB 8ccurrences of
sociolinguistic variables transcribed from the bats of recordings. Justin
produced 1737 of these occurrences (944 with hislyaand 793 with his friends)
and 1538 occurrences were produced by Justin’dantdors (975 by the five
family members and 563 by the four friends).

The quantitative analyses were used to answer twetopns. First, did the
social position of the interlocutor with whom hesnateracting lead to
differences in Justin’s scores? We used Fishegstgxrobability tests to compare
two scores of non-standard variants used by Justen addressing two of his
interlocutors. Second, was there any statistically significatiistment between
Justin’s non-standard variant scores and the reordatd variant scores of his
interlocutors? This question was examined usinga8pan rank correlations
between Justin’s scores and his interlocutors’escor

Statistical analyses were carried out on the lowaiphological variable (Y)
and on the three phonological variables with nallealue (VL), (R), (L), which
were grouped together (designated VL/R/L) in otdgorovide a large enough
number of occurrences to ensure the reliabilitthefscore calculations. By
grouping together the variables we had at leastc88rrences for each of the
scores calculated for (VL/R/L). Without grouping $keoccurrences together, we
would have had to calculate certain scores on déiseslof 3 occurrences, which is

unacceptable.

3 Note 3
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Table 1 presents the 36 scores for non standarasiand the 36
corresponding occurrences for the variable (Y) tedgroup of variables
(VL/R/L), when Justin was addressing the five meralad his family and his four
friends, and when each of these nine people wateessing Justin. All the
following analyses refer to sub-sections of table 1.

****************lNSERT TAB LE | ABO UT TH ERE********* *kkkkkkkkkk
Justin’s productions in interactions with memberg bis family

The analysis of the local variable (Y) showed thattin tends to have different
uses with different members of his family. Two-byetcomparisons showed that
Justin’s use of non-standard variants was sigmiflgar tendentially higher when
he addressed his mother (47.1%) than when he agdiréss 6-year-old brother
(22.7%) (Fisher’s exact test, p = .010) or his &ryald brother (28.6%) (p =
.091). Justin’s use of non-standard variants was failgher when addressing his
father than when addressing his siblings but tFferéinces were not statistically
significant because of the low number of occurrerafehe variable for the
father. None of the other comparisons, whether eeitvthe parents or between
the siblings, was significant or tendential.

In terms of the group of general variables (VL/R/AWstin also showed
different uses with different members of his famfyrst, Justin’s use of non-
standard variants was significantly lower with father (51.1%) than with his
mother (63.7%) or siblings (75.8%, 73.1%, and 77.88sher’s exact test: .001 <
all p <.033). Second, his score was significaatlyendentially lower with his
mother (63.7%) than with his 6-year-old brother {¥8) (p = .057) and his 5-
year-old brother (77.5%) (p = .020). The other twetwo comparisons were

neither significant nor tendential.
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In conclusion, Justin’s use of non-standard vasigeinerally differed

depending on whether he was talking to his paremts lis siblings. He tended to
use the non-standard variant of the local vari@b)anore frequently when
addressing his parents than when talking to hithere and sister. The opposite
was observed with respect to the group of variapM&#R/L), for which he used
the non-standard variants more frequently withskbsings than he did with his
parents. Hence, he showed a specialization inrbdugtion of the variables: the
non-standard variants of the local variable wewefad in interactions with his
parents, whereas the non-standard variants ofahables without local value
were favored when addressing his siblings. Theamgsiwith local value are
therefore associated with individuals who persoaifyenerational connection
with the rural world, whereas the variants withlmaial value are linked to
members of the family who do not directly personifgt connection (the brothers

and sisters).
Justin’s productions in interactions with his friets

The two-by-two comparisons for the variable (Y)wthbat Justin’s use differed
depending on the friend he was addressing. Furstinlused more non-standard
variants when he was speaking to his long-standiegds. Thus, when
addressing his two native friends, Justin usedfsgntly more non-standard
variants when speaking to David, who he had knawr7 fyears (66.7%), than
when speaking to Leo, who he had known for onlearyg (44.4%) (Fisher’s
exact testp = .049). A similar difference occurred when Jusiiliuressed his non-
native friends, as he used more non-standard tangmen speaking to Kevin,
who he had known for 5 years (54.3%) than whenlgpgdo Max, who he had

known for only 2-3 years (22.2%) € .007).
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Place of birth had a tendential effect on Justiusss when addressing his
more-recent friends (Fisher’'s exact tgst, .079), as he used non-standard
variants twice as frequently when speaking to Ioeive (44.4%) than when
speaking to Max, non-native (22.2%). In contrast,his long-standing friends,
there was no significant difference in the scorbemhe was speaking to his
native friend David (66.7%) or to his non-nativiefrd Kevin (54.3%). Two-by-
two comparisons combining length of relationship plate of birth also showed
significant differences, as Justin used non-stahdariants three times as
frequently when speaking to David, native known#grears (66.7%), than when
speaking to Max, non-native known for 2-3 yearsZ2@ ( < .001). The other
comparisons for the variable (Y) were neither digant nor tendential.

The analysis of the group of general variables R/L) gave non-significant
results, irrespective of the two-by-two comparigemg considered. Thus,
Justin’s use of the general variables did not apediffer according to the
length of relationship and/or place of birth of friends, as is shown by the
narrow range of scores (between 61.3% and 69.6%).

In conclusion, only Justin’s use of the local valea(Y) differed as a function
of the social characteristics of his friends. Fos wariable, the impact of the
length of the relationship was very clear, as iiffer@nce in Justin’s use of non-
standard variants according to friendship duraigogignificant, irrespective of the
friend’s place of birth. The influence of placelofth was less systematic, as
Justin’s scores only show a tendential differeret@vben native and non-native
friends for his more-recent friends. Thereforeyauld seem that a long friendship
cancels the tendency to speak differently to freelbdrn in the same village or
elsewhere. Hence, when used within a network ofspélee non-standard variants

of the variable (Y) seem to carry analogous sauiahnings to those they express
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when used within the family. Because they repreaprattachment to the local

area, they are used with long-term friends livinghe area.
Justin’s alignment with the productions of his intcutors

The next stage in our analysis was to examine vengitinstin adjusted his scores
of non-standard variants to the frequency of thasmnts in the utterances of his
interlocutors, rather than to the interlocutortiabcharacteristics. As other
authors have done (Coupland 1980, 2007), we caézliBpearman rank
correlations between Justin’s non-standard vageates when talking to his
interlocutors and his interlocutors’ scores whdking to Justin.

Including the nine interlocutors in the calculatmithe correlation between
the non-standard variant scores for Justin antifointerlocutors gave non-
significant correlations for both the variable (Y9=-.033,p =.932) and the
group of variables (VL/R/L) (= -.301,p = .431). When the correlation was
calculated separately for the whole of Justin’sifgind for his group of friends,
the correlation was not significant for () (for tfamily: rs=.600,p = .285; for
the group of friends;E .000,p = 1,000) or for (VL/R/L) (for the family:g= -
.200,p = .747; for the group of friends;¥ -.316,p = .684). We then calculated a
third series of correlations between Justin’s stared the scores of the seven
interlocutors he had known for a long time, whetiheryy were members of his
family or long-standing friends (Kevin and David)gain, the correlations were
not significant, either for Y §= -.393,p = .383) or for (VL/R/L) (¢= -.324,p =
A478).

Hence, no matter how the correlations were caled|awe did not find any
significant correspondence between Justin’s saehes talking to his

interlocutors and his interlocutors’ scores whdking to Justin. Consequently,
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we did not find any evidence of alignment betwdenftequencies with which

Justin and his interlocutors used these variants.

DISCUSSION

Our study’s first objective was to determine whetbrenot children adjust the
style of their language as a function of the positif the addressee within their
family and friend networks. In order to do this, me&ed the use of two
sociolinguistic variables in the verbal interactiafisustin, a 10-year-old boy.
These points of variation were the regional vaggiM) and a group of general
French variables (VL/R/L). We recorded Justin dgiimteractions with his
parents, his siblings and four carefully choseanfis, who were selected from his
network of 24 peers according to their place afhband the duration of their
relationship with Justin. These friends were sageand same-sex as Justin,
were in the same class at school and were conslitigrdustin to be close friends.

With respect to our first objective, the analydesvged that a 10-year-old child
is capable of modifying his use of sociolinguistariants as a function of the
exact social position of his addressee in the nétwbacquaintances. The use of
the variants depends on the position of the addeesgthin the family (parents or
siblings) or within the network of friends (recesst long-standing, natives.non-
native). We observed a specialization in Justisi of the variables, as he used
the non-standard variants of the group of geneahbles (VL/R/L) most
frequently when addressing his siblings, but helduke non-standard variants of
the local variable (Y) most frequently when addiegis parents and long-
standing friends.

Hence, the non-standard variants of (Y), which @@ to denote regional
identity, seem to be associated with addresseesavenperceived as representing

the local culture through their generational statutheir long-time friendship in
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the local network of peers. It also appears thadibktinction Justin made when
addressing a native or a non-native was erasddrigrstanding friends. The
reason for this pattern may be that Justin doe&kmmit/, or does not remember,
where his long-term friends were born, but presuyniae is aware he has known
them for a long time. The non-standard variantheflocal general variable
(VL/R/L) seem to be more strongly associated widgntbers of the family of the
same generation as Justin.

Although the influence of the addressee’s socialtm on the use of non-
standard features clearly supports the concepyl&f sased on pragmatic
strategies and identity factors, two issues desenteer exploration. Firstly, why
does Justin not use the local variants with hishast and sisters, who are also
natives and known for a long time? One possibléaggtion is that, during
childhood, the distinctive logic behind the sociaé of variants is built in
different ways in different social spaces. In tAmily space, parents are perceived
as representatives of local values, but brotherssestelrs are not. In the group of
peers, long-term friends play an analogous rokimrast to more recent friends.
Secondly, despite a substantial recording timenthmaber of occurrences
collected did not allow us to calculate separateescfor the three phonological
variables that were grouped together (VL), (R)L&t ¢r to take into account the
numerous internal linguistic constraints knownrfiuence these variables
(phonological and grammatical context, lexical freey, length of the carrier
word, etc.). Studies of these constraints and agpanalyses of each variable are
therefore likely to modulate our results. Nevergiss| it must be stressed that the
results are clear for the individual variable (Wjthout internal linguistic

constraints.
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Our second objective was to test an alternativéaagpory hypothesis for
style, which focuses on mechanisms of interactiggmaent based on the
phenomenon of cognitive priming (Garrod and Pickg2004), rather than on
pragmatically based social motivations (Couplandd12807; Giles, Coupland
and Coupland 1991; Shepard, Giles and Le Poire)2@®drder to do this, we
calculated correlations between Justin’s non-stahdariant scores when he was
speaking to his interlocutors and the interlocutoom-standard variant scores
when they were speaking to Justin. The interacignment theory predicts a
positive correlation. However, we did not find aignificant correlation between
Justin’s scores and the scores of his nine intettos, either for (Y) or for (VL,

R, L). This lack of correlation persisted even wites calculations were restricted
to the five members of Justin’s family, to his fdtends or to the seven
interlocutors he had known for a long time (twefrils and the five members of
his family).

Thus, it seems that Justin modified his use ohtbre-standard variants as a
function of the social position of his addressétswever, he did not adjust the
frequency with which he selected variants to métehfrequency with which his
addressees used these variants. This dissociaijgests that the processes
underlying stylistic adjustment are not those afw#ual, automatic and non-
negotiated adaptability, as claimed by the thedipteractive alignment.

This dissociation is contrary to studies on aduttsyhich such correlations
have been found (Coupland 1980, 2007). Severahaatibns can be envisaged to
explain this difference. The first explanationimgly statistical — the limited
number of pairs of values on which the correlatiattulations were based. A

larger sample size would, perhaps, enable thelatimes to reach the
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significance threshofd A second possible explanation for the differebegveen
our results and the results for adults is develogaielt may be that the
interactive alignment faculty emerges after the @igE0 years. However, this
eventuality would run contrary to the numerous sisdhat have shown the very
early development of the ability to recognize regitikes in the environment and
to use these regularities to adjust one’s beh@®isliin, Saffran and Newport
1999).

In conclusion, our case study shows that a 10-gihspeaker is capable of
robust and subtle stylistic adjustments as a fonadif the social position of the
addressees in his network of acquaintances anduasi@on of the identity value
of the sociolinguistic variants (local vs. generblpwever, we did not find any
statistical evidence of adjustments in use as aifumof the use of the
interlocutor. Further work is needed to generadimd confirm this prevalence of

pragmatic effects over alignment effects in thecfioning of style in children.

4 Note 4
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NOTES

2. Cordless microphone: NADY, wireless system “Hecd”. Mini-disc

recorder: SONY, MZ-N710.

3. Inline with common usage, two percentages aitkte be significantly
different when the probability associated with their comparison is less
than or equal to 0.05. In accordance with the gdneactice of scientists
using inferential statistics, we use the tetergencyor tendentialto

describe marginally significant probabilities otyween 0.05 and 0.10.

4. We are currently carrying out a study on a la@®ple of target subjects
and interlocutors in order to check this point.haligh this larger study
may give generalizable results, it should be reghedecomplementary to
the present study because large-scale studiestcgiedhe same
precision as a case study, particularly in termthefdescription of each
target subject’s social network, the selectionrigifds, the length of

recordings and the richness of the corpus.
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TABLE 1

Non-standard variant scores for Justin and higlodetors for the local variable (Y) and for thegp of three general French variables (VL/R/L).

Scores are expressed as percentages, with the nofrdzeurrences shown in brackets

FAMILY FRIENDS
David Leo Kevin M ax
MOTHER FATHER SISTER BROTHER BROTHER Native Native Non Non
45years 53years 8years 6yearsold 5yearsold Known Known native native
old old old for 7 for 2 Known Known
years years for 5 for 2-3
years years
Variable JUSTIN 47.1 42.9 31.3 22.7 28.6 66.7 44.4 54.3 22.2
(Y)
(68) (24) (16) (44) (35) (51) (36) (35) (36)
INTERLOCUTOR 53.6 62.5 33.3 41.7 45.0 19.0 55.6 14.3 14.7
(112) (8) (30) (48) (20) (21) (36) (7) (34)
Variable JUSTIN 63.7 51.1 75.8 73.1 77.5 69.3 69.6 62.4 61.3
(VL/R/L)
(432) (92) (33) (130) (80) (264) (115) (101) (155)
INTERLOCUTOR 68.6 80.9 81.6 65.4 67.3 68.7 63.6 68.7 67.8
(353) (68) (38) (291) (107) (115) (140) (67) (143)
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